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Maprta 2016-oror.

lttor from the “Eclitor

Aoporme YnTareAmn,

You are invited to the 2016 Russian Language Olympics on Saturday, March 26th. The

opening ceremony begins at 11:00 AM in McGlothlin-Street Hall {room 20). Let us honor one
another in the age-old tradition of friendly competition. To mark this momentous occasion, we
prepared a special edition of Gazeta to demonstrate our students’ mastery and skill of the
Russian language. Within these pages, you will find selected pieces of fiction written in the
style of famous Russian authors from the fourth year students. Enjoy!

-Micah Butler, Head Editor

AXYAUA CUAU-XAAA
AABHBIM AABHO B AAAEKOW FTAAAKTUKE. . .

VYiKe WecTh MeCcAUeB Npouto ¢ Tex nop,
KaK nepable 3BE3/HbIC kopaGnn'
MOBCTAHLUEB® yAeTeu ¢ TafiHOM Ga3el M Hananu na
¢nor ManaktHueckoli Mmnepuu, ¢ Tex nop. xax
THICAMM  NA3EpHBIX  Jyvel,  WCXOMAWMX W3
GnactepoB, nopasHiH  KOCMHueckWe  kopabnu
Heapyra. M KaK NOBCTAHULI W LITYPMOBHKWH HE
nepectapand rubHyTL. Bce roBopunn, 4To AT
rpaxaaHckas Boiina. MHe Ka3anock CTPaHHbIM, 4TO
MM TaK Ha3bIBANK BoHY. Kak ornnuaeres rpax-
Janckas BoiiHa OT ovepeaHoii Boiinbl? Tonbko To,
UTO rpaKAaHe, KOTOpble BOIOIOT H  YMHPAKOT,
BLIPOCJIH B OJHOH CTpaHe, BCe rOBOPAT HA OJHOM
A3bIKE. H BCE JYMAIOT. UYTO Ha BOHHE OHH
JAUHILAIT N CNACAKOT CBOKD POIHY.

IMogcrarubl  neTanH  Ha  MaNeHbKMX
3RE3/IHbIX KOpPalAAX. KOTOPLIE KA3ANHCh IUTYPMOBH-
kaMm M nunotaM Msnepun KpoweUHbIMH MTHUAME
WM HacekoMbIMM'. CHauana, Korna 3TH MaleHbKHe
kopabnu cpawanuck ¢ kopabnamu  Mmnepun,
NeTaBlile MO KOCMOCY Tak, Kak MNaBaloT
Beremotbl’ B peke, congathl VIMNEpHH CrOKOIHO
CTPenai B HHUX W CMEANHCh, KOrJa NORCTAHIIL
yieTanu Ha cBoH TaliHsle baskl. Ho ¢umot noscran-
LEB CTafl CHABLHBIM U YMHBIM W 4€pe3 HECKONbKO
MecsLEeB LITYPMOBHKH NEpectain CMEAThCA Haa
HuMH. Mx crano Bece Gonbiue 1 Gonblile ymupars oT
HangtoB  noscravues. [locne  BecuncaeHHbix
cpakernit n cmepreil, 38E31HbIE KOpabnu NoBCTaH-
UeB HaHec)W ynap ¢ TaiiHoit Dasmt M ouepxani
nepsylo nobeay Han MowHeR  [anakrhueckol
Hmnepueii.

Kaxawlii consat noscraHies, KOTOphiil Boesan B
3TOM CPaKESHHUMW, Jyman, uTO OH cam spasercs’
repoeM OWTBEL, M uTO Onaroaaps JIMYHO eMy
MOBCTAaHLbl CKOPO yHuuToxar [anakTuueckyio
Wmnepmo. Onn  serpeuanice B Oapax 0asz n
rOBOPUNN O NOIBHrax', CACNaHHbIX B GuTBe, W O
TOM, KTO Obl1 cambiM XpadpeiM. TTputHHOR Taknx
NOABHIOB OLUIO HE KenaHHe BoeBaTh 3a cBodody.
K4K OHH BCE FOBOPWIH, 2 TONLKD WX TIIECHABHE.
HekoTopeie M3 MOBCTAHLEE 3HANH, 4TO CambIM
rMaBHbLIM B 3TOM CPAaMCHHWK OblIM HE NOABHTH
COJIAATOB, 4 NOJABHIH LUNHOHOB, KOTOpPbIE YCMENH
3AMONy4HTh  NJAHBI  CTPOMTENbCTBA  3BE3NO0¥
CMepTH -- KOCMHYECKOH CTAHUHH, CNOCOOHOI YHR-
YTOKHTE LIENYIO MNAHETY.

Mpuuuecca Jles netena npomoil  Ha
CBOEM 3Be3HOM Kopalne. 3axBaTHB MNdHbl ¢
coboii. E& kopabnn Obin He BONLWHM, HO HAMHOTO
ynoGHee apyrux kopabneii noectaHues. Henosek
TPHALATL U HEMHOTO APOWAOB OOLIMHO KHAM Ha
kopabne. B HEM Obinn vucTbIE, GENbIE KOPHAOPHI,
N0 KOTOPbIM TpH HAH 4YETHLIPE HENOBEKA MOTH
XOAUTb PAAOM ApYr ¢ apyrom. HcHbiii ceeT Bedne
CBETHI, TAK 4TO TEHEH fade HUrAE Ha kopabne He
6bino. Hpouaskl HCTIOTHAITH Te BCE
0083aHHOCTH, KOTOPLIE NKIOAH CUHTANN CAHUIKOM
TPYAHBIMK, ONACHBIMH, MM  HENPHATHBIMH. A
kopaGnn Mmnepuu. koTopble feTefiH BCnea 3a
Jeed, Goin ewé Bonbwe u yaobuee. Lxenn Jlee
YAACTCA BEPHYTBCA JAOMOH ¢ 3aXBaUEHHBIMH'
nnaHamis, NOBCTaHULI CTAHYT €lE CHNIbHEE H, MO-
*eT ObITh, BOHHA CKOPEE 3aKOHYNTCA.,

i 1.star ship
| 2.rebel

3.t0 die

i 4.insects

i 5.hippos

i 6.is

| 7.will destroy
8.feats

9.captured
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APUAHHA APCAPU
AABAW MOEAEM B HUXHIA HOBTOPOA!

From 1959 to 1991 Nizhny Novgorod was made
inaccessible to all foreigners by the Soviet Union, but to-
day it is one of the most spectacular travel
destinations in Russia. Nizhny Novgorod is a city built on
years of history as a trading center. Its original name was
simply Novgorod, meaning “Newtown,” with Nizhny,
which  stands for “lower,” being added on
because of the city’s location downstream along the Vol-
ga river,

Both influences of the Russian Revival and
Stalin’s Empire styles are reflected in the architecture of

(1500-1511), whose red-brick towers stand tall against the
city’s skyline and overlook the merging of two grand riv-
ers- the Volga and the Oka. Although the Kremlin is spec-
tacular at Nizhny, it’s the beautiful
religious buildings that make the city’s architecture truly
outstanding in Russia. There is a myriad of astounding
cathedrals to visit while in Nizhny
including Savior Cathedral and New Fair Cathedral, along
with Pechersky Ascension Monastery that lays on hills
around Nizhny.

Overall, Nizhny Novgorod is a must-see in Rus-

the city’s downtown arca. Possibly the most sia, if not for its rich history then for its lovely
prominent feature in Nizhny is the Kremlin architecture and skyline.
CAPA CAAEM
OCTPOB: KMHO 2006-FO TOAA
1.educational Mecaw Ha3az s cMOTPEsa OUeHb KIIAcC-  PEeasibHOCTH  cran  npasociaBHoMm B 1990m
HBIH M oﬁpaaoaa"renb:-ibli"l' pycckuit ¢$unbM,  roay. S agymaio, 4TO HABM  OTAHYHBINR.
2.orthodox 2

3.in repentance
and pray for mercy
and forgiveness.

nasbiBaercs «OctpoB». Sl — npaBocnaBHas,
NO3TOMY A 3aHHTEPECOBANACh 3THM (HALMOM.
DunbM © TOM, Kak OAMH MOPSK, KOTOPOro
30BYT AHATONWH, GeskMT 13 Kopadsisl HALHCTOB

Komanga aupektopoB W aktépos XOpoLIO
W3o0pasMna MNpaBOCNaBHYID  pENHruio, a
TAKXKE TEMa MNOKAAHHUA NPEeKPacHO NOKA3aHA.
Kpome Toro, 4 yBHAENa OIOHY HHTEPECHYHD

B0 Bpemsa BTopoil mupoBoil BoliHbl. 3aTteM oH yacTk  (pMNbMa:  Koraa  AHatonui MM
4.personal paGoraer wWHxeHepom B MoHacTbipe. OH  KTO-HHDYZB MOSTHTCH Bory, OHMU
uyBCTBYET cefs BUHOBATLIM H3-3a TOro, uTo oH  oOpawatores Kk Hemy Ha «rbi», a He Ha «Bbin.
BeIOpan  CBOIO  JKM3Hb, a He IkM3Hb  DTO HeoduuUManbHoe obpawenne k bory noka-
KanuTana, koraa Gexan. OH 4acTo BhiEHKAET  3bIBAET GIHIKHE W JIHUHBIE' OTHOLICHUA MEXIY
' U3 MOHACThLIPS Ha Oe3MoAHbIE OCTPOB, FIe OH  JIIoAbMH W BOromM B MpaBROCNABHOH peENHUIHA.
{(KHBET B MOKasHHK H MOAWTCH O MMNOCTH W MHE 3TO O4YEHb NOHPABMNOC.
EnpomeHnu3. B  ofwem, 4 coBeTylc  BCEM
: AKTEpa, KOTOpHIH HCMOAHWA  PONbL NOCMOTPETh ITOT hHabM!
EAHHTOJIHH, 30ByT [létp MamaHoB. M OH B
AXECCHWKA TMBAWH
AAEKCAHAP PbIBAK
|.grew up E Anekcanap Poifak—nesen ans BCex. HACTONLKO NPUATHLIH, HACKONLKO TaNAaHTIUBbI
iXOTn 3TOT OenopycCKkWii  neBel BLIPOC B uelioBek!
2.attracts 'HopBerun OH TMpPHUTATMBAET BHHMAaHHE MOAei Puibak cTan 3HAMEHWTLIM NOCAE TOro,
3 attractive BCEX BO3PACTOB M C PA3HLIX YrONKOB MMpa. C kak OH  BbiMrpafl  MeCeHHbii  KOHKYpC
NPUBIEKATENBHON BHEIWIHOCTBIO, Mabuuiedb- «EspoBuaenue - 2009» ¢ necuedt «Fairytale», C
4.composed | M 0UaPOBAHUEM, W FONOCOM aHrena y PuiGaka Tex nop oH counHun® Takue XuThl, kak «KoTuky»,

(€CTb Bce. Puibak - yHUKaNnbHbII apTHCT, TaK Kak
'OH WIpacT Ha MHAHHHO H CKPUIKE H XOpOLLO
\MOET Ha Ppa3sHbIX A3bIKaX, Cpeld KOTOpPLIX
Epyccrcnﬁ, AHINMUACKUR. 1 HOpBEXKCKHI. XOTA 4
' HHYEro He NOHHMAIO NMO-HOPBEIKCKH, €ro ronoc
I3RYMHT KPacHBO. [TecHn Pribaka - o nwoden, H,
KOHEYHO JKE, TPYAHO B HEro He BaloGuUThes. S
NO3HAKOMHJIACH C HUM W MOTY CKa3aTb, YTO OH

«Tak W Ckaxu», u «Ctpena Amypa». Ero
MEecH 3By4aT B pasHbix (puAbLMax W nepeaavax,
kak, Hanpumep. «Kak [Mpupyunts fipakona». 51
BAM COBETYIO MOCAYLIAThL HE TONBKO €ro MecHu
Ha pYCCKOM, HO W Ha aHrnuiickom. Eciiv Bbl
XOTHTE NOCNYLaTh KOro-T0 HOBOIro, nocaywaii-
Te Anekcanapa Puibaka. Bui He nowaneere!



3HAKOMBI APYr € APYrOM, HO Mocie TOoro,

MONIHONYHKE B sipkoM Hebe. OHu uayT Bo3ne
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MAMKA BATAEP
NOCAEAHAA HOYb AETOM (CTUAB TPUHA)
I. inthe air E Ceroans ero nocNeAHUH AEHb 30ECh. Hukoro W Huuero Ha THXOH
2. raspberry ) yTo-HMOYb JIM GLIBACT MEpel TeM, KaK YNUUE — HH OHHOKOIO nasounmka'®  wan
! yteraet 3aBTpa. Houb MONOAAA M KAKAs-TO OTHAsSHHOTO' My3bIKAHTA, HM OJIHOM Aaxe
3. spent E HOBass 3HEPrUA B Bo3nyxe' ropopa. OH camMOii ManeHLKOM NTHULI HIH  CaMOH
4. impressions EGbICTpO K CBOMM APY3biM HAET newkom 1o 4&pHoi kowkH. [lpodyKTOBbIe MarasuHbl,
) YIHLE, B TO BpeMsl, Kak AyMaeT O AJIMHHOH anTeku W pecTopaHsl yxe 3akpbiThl. Tonna,
B GG Lk ' noesake. PaHbwie. Ha nepBelii  B3Cnsh, KOTOpas paHblie Owbina Ha ynauue, ceiqac
6. memories E ropoa emy GbuUl 4yxum, HO cefiuac B 9ToM CNOKOHHO oTabIXaeT aoma. Mama Monoaoro
7. excitedly ::TaHHCTBCHHOM ropo/iec OH NPOCTO YYBCTBYET peOEHKA, KOTOPbIH XOTE€A MOWrpaTh B
'cebs Kak goma. Y Hero ectb AobGumas (POHTaHE M ceHuac CNOKOHHO CIMT B CBOCH
8. dark, gloomy | Masierbkas  cTonoBas. OH  3HACT, KaK MANEHbKOH KpOBATH, MKET uai ¢ MEAOM.
9. confused ' nobparecs A0 YHWBEPCHTETA HA METPO, TpysonioOWBLIA  NaBOYHHMK  €CT
| 4ACTO MOKYMAET MOPOXKEHOE C MaNMHOM® B GOpIL, CMOTPHT TENERHIOP, M Pa3roBapHBaET
10. shopkeeper | MAJICHKOM KMOCKE PANOM CO CTAHUMEH O HOBOCTAX co cBOeH ikeHoi. Ceromns
11, desperate ¢ METPO, H YUTAET OKONO GOHTANA B M1APKE, HE BEUEPOM TONBKO /PY3bi MAYT TIO nycro#
_ ! AaNneKo OT €ro MHOTOJIIO/IHON KBapTHPBI. ynuue. Tlocne HeckoAbKMX Heaens Oenbix
JeSCAnlL: - Ha camom pene, nepen Tem, Kak OHM HOYEH, NepBelid pas JICTOM Haj TropoioMm
13. experience ! npuexanu B ropoa C¥*¥ _ npyiba He OblM BUAHBI GecuncienHbie’”  3BEIBI 7
;
|
1

KaK OHHM MpOSENM- BMECTe JBa Mecsaua, MX
pricuatneHua’ Apyr o Apyre M3MEHMAHCH.
OHM y3HAIM O cexperax, MeuTax. W cTpaxax
apyr apyra. OrtHoinenus M apyx0a
FOTORMIINCH MEXIY ¢ HMMU. XOTS OH He
yBepeH B TOM, Oy#eT W AAMTCA® HOBas
Apyxba mnocne TOro, Kak OHM BEPHYTCA
JIOMO#, OH 3HAET, YTO CErOAHALIHWA Beuep,
MX MOCNEeHUI Beuep BMmecTe, Beeraa Oyaer
B BocnoMuHauuax’. Bosble Bcero o Gy-
JET NOMHHUTL A00pYIo AEBYUIKY, ¢ KOTOPO#
OH Ka¥iabli [€Hb AOATO PazroBapusal M
CMenAcH.

Hpy3ba BCTPEUAOTCs Ha YIULE W Ha
peEKY MEeAJEHHO HAYT IELWKOM € BOMHEHH-
em’, uTOGbl CMOTPETh, KaK PpAa3BOAMTCA
BENMUECTEEHHBIH, Donbwoi mMocT. Tuiinua
Ha YIWLE W MpauHblit® ayx B ropoge C***
Houblo. CerofiHg BeuepoM OHH HE ycTajbie
CTYAGHTB MAN CMYUIEHHBIE' MHOCTPaHLbI,
KOTOpble HE MNOHUMAIOT JyX ropoaa,
pazouapOBaHHbIC W HE yBepeHBl B cebe MM
B TOM, KeM OHM cTaHyT. CerojiHs Beuepom
OHW CTPAaHHHKKH HAAEHKAbl C MOJIOABLIMK
AYXAMH, YMHbIE rOpOXaHe, KOTOpble He
HosTcs TeHu ropona.

po2080H UEPKBW, MHMO KOTOPOH OHH
NPOXOJAT KAKAbIH JACHb, HAA B YHHBEPCHTET
u obpatHo. OHM nepBbId paz CMOTPAT Ha
Hee B JIYHHOM CBETE, W B 3TOM CBeTe
LEPKOBb, KOTOpas B COMHEYHOM CBETE
0ObIMHO [IPUBETIMBAS, KAMKETCA MM OYEHDb
anosewei. OHY MAYT panblie Mo yiauue.
Houb craHoBUTCA XOJOAHEE U XONOAHEE H
Apy3ea  MAYT K MocTy. Mocr cBeTuTes,
cnoBHo  Opunanant - (QuoneToBbIM,
PO30BbLIM, n ronydbiM CBETOM,
PazHooOpazHble ROAKM, - MANEHbKHE H
OTPOMHbIE, ANHHHLIE U KOPOTKHE, - XAYT B
XonoaHoM, TéMHoH peke. MeanenHo mocT
pasBOAMTCA W MO OAHOH JIOOKW HAYMHAKOT

mibiTe  no  pexe. Heckonbko  moaeki
cobupatlorcs  Ha Oeperax peku, uTOOBI
NOCMOTPETE  HA  3TOT  POMAHTHUYECKHH

crniektaksib. Jlpy3bs dororpadMpytoT U TUXO
paccKasblBalOT CBOE  NPUKIIOHEHWE ™ B
crpaHHoM ropoge C*** g ux nocneauow
HOUb 34 I'PaHULIEH.
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BAILEY ORR
KMHO COLUMN: VIY (1967}, DIR. KONSTANTIN YERSHOV AND GEORGI KROPACHYOV

Based on a short story by Nikolai Gogol. Viy
(Buii) follows a seminary student, Khoma Brutus, who is
sent for by a beautiful young woman named Pannochka to
recite prayers over her corpse for three nights. To his hor-
ror, however, he realizes that he has already encountered
the recently departed woman- and that she may be in
league with supernatural forces.

Viy probably won’t incite scares from even the
most squeamish, and its slow pace might frustrate
viewers, However, it proves fascinating on both a
historical level, as the first Russian horror film, and on the
strength of its own charms. As is customary with many
Soviet-era films, Viy mocks the Orthodox Church by
associating its priest with all kinds of vices, including
drunkenness, bribery, avarice, and sexual licentiousness.
From the start, its protagonist, Khoma Brutus, serves as a
target of ridicule for both the audience and for Pannochka,
whose spirit torments him for three nights.

This blending of the comedic and horrific
reminded me of Sam Raimi's Evil Dead series. Like the
aforementioned films, Viy offers us a hapless, morally
questionable, but oddly charming protagonist who must
contend with a throng of cartoonish ghouls. Perhaps too
ambitious for its time and budget, Viy’s climax is more

likely to get laughs than screams out of its audience,
owing to poor visual effects. When one considers that
George A. Romero’s seminal horror film Night of the
Living Dead was released just one year later in the United
States, Viy feels even more dated.

Nevertheless, despite its lackluster special effects,
Viy presents an aesthetic treat, from the lavender and
burgundy-laden color palette to the stock horror imagery
(black cats, levitation, religious iconography, goats).
Whenever Pannochka appears on screen, she demands our
attention with her deathly beauty and clever, knowing
smile. In one of the film’s most visually compelling
scenes, her corpse sheds a single bloody tear.

On a thematic level, Fiy’s treatment of gender
roles- whether intentional or not- struck me as oddly
progressive. From his first encounter with her, the
protagonist is no match for Pannochka, on a physical,
intellectual, spiritual, or even sexual level. By requesting
his presence with her dying breath, she forces him to face
not only his crime against her, but his own personal
weaknesses.

Viy is available from Swem Library and on
youtube.com.

ABPUEAAA KAPHA
AMEPUKAHCKAA AAHA

Ha 3Tux 3MMHMX KaHUKyNaX, Mbl €
MOei ceMbed e3anad B AWORY, A€ KHUBYT
mMou Gabywika v penywka. Mel He setanu
Tyaa. Mbl apa AHS exanu Tyfa Ha MallHHe,
Mb! nytewecTsosanu W3 Bupakuiuu B Aiio-
By. KoHeuHo, Mbl OTAbIXand W cNanu B roc-
THHHLE. B MaluuHe 1 MHOrO uuTana, cnylua-
na My3bIKY, M roeopuna ¢ moei cembeii. 'o-
BOPSIT, YTO B AHOBE O4EHL XONIOAHO 3UMOH—
3T0 npasia. B oaTom wrare ects MHOrO CHe-
ra—bBoxe moii!' Tak, Tam, B ManeHbKOM, HO
KpacHBOM AoMe, 1 MHOrO FOTOBMAA W €na.
Mos 6alyuika 3HaeT oTAHYHbIE peuenTbl. Eé
ela oueHb BKycHas. Sl pacckasbiBana et o
MOEM YHHBEPCHTETE, MOUX KypCax, U 0 TOM,
YTO 1 CTYAEHTKA PaKyAbTETa PYCCKOrO A3blKa
M UTO 2 xOTeJla Gbl CTaTh IOPUCTOM M0 CNELH-
aNIbHOCTH MEXIyHAPONHOTO Npasa’. OHU TaK
paabl 3a meHa!

Jdom moux OGabywikn M aeayuiku

MOXOX® HAa PYCCKylo jady, M0-Moemy,

NOTOMY YTO TaM €CTb MHOIO JIECA H NYTOB U B
MX A0Me HeT UHTepHeta. OAHOro JHA A Xouy ! )
OTAOXHYTH Ha pycckoii aaue. Jletom s xouy | 2-International law
nonetets B Cankr [NerepOypr. '

1.0h my God!
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KAPOAUHA AE POCTEP
«IKIUCTEHUMAANCTY
]
OnuH pa3 A NPOXKKNA HECKONbKO AHEH Cepre#i HaM OH 06BACHHA MpaBKNA W NOCAE E
B OAHOM AOME Ha peKe ¢ Apy3biMu. TaM mbl HECKOJILKHX TPAKTHK UIPbl Mbl HAYATH H spent
Kaxbli ACHL IPOBOAKIIM Halle BpeMs 3a HACTOALUYIO Hrpy. OAMH Yac npoluen v BUAHO |
HaCTONAbLHLIMH UrpamH. OaHDKAB BEUSPOM Ob1n0, uto Cepreii nobeann nouTu Beex us EZ.it seemed
Mbl Hrpasin B «Moxononuio». B oauu MmomenT Hac. Tonbko :3 property
onMa noapyra, Onbra, okaszancs Janeko 5 0aHa ocTasanack’ B urpe. Bee ocranbhbie E '
Brepen ApPyrux. Kasanocs’. uto CKOpO OHa Habnioaany 3a Urpoi, MKK1as KoHLa, 1 4.choice
nobeaunr. Bekope s 6pocuna urpanbhbie -Hy, uto Bbl AyMaeTe? — OH cnpocun meHs, L5 exist

KOCTH M N0I1a/1a Ha TOT HOMEP, € KOTOPbIM A
CMOIJIa KyIUTh GOAbIoE UMYLIECTBO”. 5]
cpa3y e okasanach enepenu Beex. Onera,
KoTopast Oblna Brepeau nepea Tem, Kak A
Hauaia BLIMCPLIBATS, Cpa3y e Opocuna urpy
W CTIPOCHAA Hac, eCThb M Y Hac BuIGop® B
TakMX Hrpax. Ecnu y Hac aToro BeiGopa Her,
TO €CTh 1N Y Hac BbIGOP B Hauiel skH3HU?

- la. koHeuHo xe y Hac ecTb BhIGop! Mbi Gbl
He CYWECTBOBANH, echiv Obl y Hac He Db
BbIGOpa! — ckazan oanH W3 Hac.

- A Kak Tkl MOXEWD 3HaTL? — cka3zana Ona.

B 510 Bpems oauH U3 Apy3eil npyinén ¢
kyxH#. Ero 3gann Cepreii. On Gblit cambim
THXHM M3 HAaC, ¢ TEMHbIMH BOJIOCAMH H
TéMHBEIMY rnaszamu. OH MHOPo YUTan W usyval
MaTemMaTHKy. OH peaKo ¢ HaMH FOBOPHII, HO
Mbl BCE 3HANIM, YTO OH OY€Hb YMHbLINA.

- JIpy3bs, Bbl HE XOTHTE BbUICHHTE. 9TOT
sonpoc? — npeinoxun Cepreii.

- A Kak Tel peAnaraewb 3To caenars? —
capocuita Onera.

- A npeanarato urpy, — ckasan Ceprei.

- Ho kaky10? — cnpocuna s ¢ uHTepecom.

- BoT, - Hayan oH, — 1 H3y4al0 MaTEMATHKY W
BEPOATHOCTL TOFO, YTO A CMOTY BbIMICPATh Y
BCEX M3 BAC B DMIKAIKEK, OUCHD BLICOKAA,
Iostymalite, uro 8 MOry cuMTaTh KapTsl,
NIOTOMY YTO 21 3aHHMAOCH MATEMATHKOI, a Bhl
HE MOKETE, ITOTOMY HTO Bbl €10 HE
3aHUMaeTeCh. ECnH ke 0/IMH M3 Bac cMoMeT
MEHA NOOEAHTL B GNIKJLKEK, KOTAA A CHUTAIO
KapTbl, Bbl CMOIKETE 3aTEM CKa3aTh, UTQ Y HAC
HET BbIGOPA B KM3HKU ¥ YTO BCE OnpenenéHHo.
Buaure, urobel urpath B «MOHONONHION, He
HYKHO BOABINIOIO YMEHHS, HO 111 UTPbI B
Gk zKeK oHO noTpebyercs’ .

Ecnn ke Bbl cMoxeTe nobeanTs Mens B Hrpe,
B KOTOPOH YMEHHE BAXCHO. 3TO OyAeT 3HAUHTD,
YTQ BCE B XKH3HH OMNPEUENEHO Mo-cnyvar,
[TonsTHo?

- 3BYUHT CNpaBeNIMBO, — 5 OTBETUNA, — jla-
Baiite nonpobyem.

- Hagetock, 4To Tl BbiUrpaculs, — 5 OTBETHA,
= €CJIH JKE HET. 3TO OyIeT 3HAYUTh, YTO BCE
CAYYASTCA CiiyqaiHo,

Hagetock, — ckasan oH v nepesepuyn
nocneaHow kapty. Cpasy xe y Hero ynano
nuuo. Hawu wawcel - nathaecaT Ha
NATLAECAT , — CKA3Al OH THXOHBKO, YT0-0bl
HHKTO HHYETO HE ClibiLait,

- Uro?

- Bor, 2 Bc& nocumran, — oH npowentan’, — B
TAKOM OHOM CAYYa¢ BO3MOMKHO 51 BLIMIPAD,
BO3MOXKHO, Tobl BeIkrpacwwb. Lllance nononam.
3TO OUEHb PElKO CRyyaeTcs.

- Hy, yBuaum.

Cepreii nokasalt CBOIO KapTy u i CBOIO.
Cepreii nobeaun, HO HHKTO eWwé He 3HaN, YTo
Obiau

Takue neonpenencHuoie'’ waHchbl.

A ponro rynana no ynuue v y peku nocie
31010, CONHLE Ha4Yano CaaMTLCA H 4 ymajia,
rae MoE MECTO Ha 3TOH orpoMHoii 3eMne.
Moiker ObITb, MOH BHIOOD 3HAUMT YTO-TO,
MOKeET ObITh HeT. Sl nymana o Apyrux apysbax
H 0 TOM, YTO OHH BCE MOCNC HI'Pbl AYMAaLOT,
4TO Hall BeIGOp BaxkeH. Ho na camom aene
HIpa HHYEro He Ackaseisana. Ona morna 6urre
UEM-TO BKHBLIM. Mbl BCE BEPHIIK. UTO Haw
BbLIOOP MMEET 3HAuEHHKE.

6.to figure out

E 7.required

]
1 8.remained
[}

]
]
1
I
I
i

9.whispered

10.uncertain
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EAM3ABETA HEMYMHOBA
BOCNOMUHAHMA O TALLIKEHTE

1.impressions

16 ner.
TEHHHCHOM

Korna mue Ownuio
MEKIAYHAPOIHOM

A Wrpana Ha
TypHUpE,

2 hot cakes KOTOpbIH npoxoawi B YibekucTane. 5 He mory
3a6LITL O CBOMX BMEUATAEHMSX' OT CTO/MLbI
3.mosques 3TOH crTpaHbl - ropoae TallkeHT. JTO OueHb

4.not holding up

KpaCHBblﬁ ropos, ¢ BOCTOYHLIM KONOPHTOM H

[OBPLIMH,  FOCTENPUUMHbLIMK - TioabMAd. Sl
well OO0 BOCTOYHYK) KYXHIO M B TaulkeHTe 1
5.from my mom’s | Xoawna B O4CHb  YIOTHBIE,  MaJIEHbKHE
chitdhood !I)eCTvopaH-'l‘m{H, KOTOpbIE Ha3bIBAIOTCA
Uaiixana". Mue NOHPaBHINCL MANEHbKHE
6.polite [ATIBIKY, CAAAT W3 MOMUAOPOB H JIYKa, M.

KOHEUHO Ke, Fropayuxe nendikn’ BMecTo xneba.
Ho Oonblue  BCero  MHe  3anOMHHURAch
APXMTEKTYpPA Topoja, 0CODEHHO O4eHb KpacH-
gbie MeueTd’ M A0M4 B BOCTOYHOM crune. B

ropoge TAaKXKE €CTb COBPEMEHHbIC OTEAH W
A0MA, HO OHH BbIAIEPKAHBI B OJHOM CTHIIE.

IlpaBna, rocTMHWLA. B KOTOPOH Mbi
JKWNKM HA MPOTAIKEHWM Beero TypHHpa, Obuia
OYEHb CTapOi M coBceM HebnaroycTpOeHHOH .
Ona HanomHuna Moeil Mame o eé gercree. M
ena B roCtTHHuuUe 6blﬂa H3 MaMHHOIO ﬂeTCTBasZ
KALIW Ha 3aBTpaK, CYN ¢ KoTieramu Ha oben, u
Kypuua Ha yxuH. Ho Bce aT0 HE MOTNO 3aTMHTL
nawux Brieyarnedui or TaumkeHTa, noTOMy 4TO
JNOIM Tam OTKPBITBIC, nobpoie,
rOCTEMPHHMHLIC, H OYEHb BexanBbie’. A camoe
rAaBHOE - A  BLIMCpana CBOW  NEpBbIA
MEIKAYHAPOAHBIA TYPHHUP, MOITOMY AN MEHA
TawkeHT CTan O4eHb POAHBIM W JIKOOHMBIM
ropoaoM.

3ASAHOP MOPPUCOH

PIROSHKIS

After winter break, a friend of mine surprised me
with four editions of the Russian magazine, Bcé o ocentyu-
uoi: Ha Haweit Kvxne (Everything for Women. In Our Kitch-
en). Title aside. the magazines are a wonder ful collection of
recipes ranging from gingerbread cookies to mushroom soup.
After perusing the magazines, [ was inspired to attempt a
Russian dish myse!f. | showed the magazines to the Russian
House tutor, Lena Beliaeva. and she supported my idea. Lena
looked over the magazines as well and-suggested that we
make piroshkis. Piroshkis are a traditional Russian fare made
of dough encasing a variety of fillings such as meat, cheese.
potatoes and vegetables. Unfortunately. the recipes for the
dough printed in the magazines called for ingredients we
couldn’t get our hands on, so Lena found a simpler recipe
online and we improvised.

On Saturday at 1:00pm we set out to collect our |
ngredients. After a few hours of trolley stops, scaling
snowdrifts, and a much needed Starbucks coffee break, we
returned to the Russian House at 4:00pm to begin cooking.
Fitst. Lena translated the recipe as we prepared the two fill-

ings. We chose diced hard-boiled eggs and onions for one
half, and cabbage and sour cream for the other. We then
prepared the dough from eggs, yeast, water, and flour and feft
it to rise for an hour. After dinner, we separated the dough
into flat circles, placed a spoonful of filling in the middle. and
folded them into little packets. We placed our piroshkis in the
oven and, halfway through their cooking, glazed them with
egg white to make them glossy. Around 8:00pm, we were
finally able to try our labor-intensive treats. I and several
Russian House residents thought they were delicious, but
Lena said our batch didn’t hold a candle to what some
Russian grandmothers
can whip up. In
summary, piroshkis are
a tasty but challenging
treat to make. Set aside
a full day if you are
inclined to cook your
own!

ABOUT OUR PUBLICATION

Guazeta. the only Russian-language newspaper at
William & Mary. is written and produced solely by students
who have an interest in Russian language and culture.
Gazeta's goal is to enhance students’ understanding of the
Russian language by providing a regular opportunity for

them to read and write in Russian.

Guzeta is published with glossed vocabulary. to
ensure that second-year students of Russian can read the

newspaper without dependence on a dictionary.
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